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What is Tacis? 

The Tacis Programme is a European Union initiative for the New Independent States 
and Mongolia which fosters the development of harmonious and prosperous 
economic and political links between the European Union and these partner 
countries. Its aim is to support the partner countries' iniciatives to develop societies 
based on political freedoms and economic prosperity. 

Tacis does this by providing grant finance for know-how to support the process of 
transformation to market economies and democratic societies. 
In its first five years of operation; 1991-1995, Tacis has commited ECU 2,258 million 
to launch more than 2,200 projects. 

Tacis works closely with the partner countries to determine how funds should be 
spent. This ensures that Tacis funding is relèvent to each country's own reform 
policies and priorities. As part of the broader international effort, Tacis also works 
closely with other donors and international organisations. 

Tacis provides know-how from a wide range of public and private organisations 
which allows experience of market economies and democracies to be combined with 
local knowledge and skills. This know-how is delivered by providing policy advice, 
consultancy teams, studies and training, by developing and reforming legal and 
regulatory frameworks, institutions and organisations, and by setting up partnerships, 
networks, twinnings and pilot projects. Tacis is also a catalyst, unlocking funds from 
major lenders and investors by providing pre-investment and feasibility studies. 

Tacis promotes understanding and appreciation of democracy and a market-oriented 
social and economic system by cultivating links and lasting relationships between 
organisations in the partner countries and their counterparts in the European Union. 

The main priorities for Tacis funding are: public administration reform, restructuring 
of state enterprises and private sector development, transport and telecommunications 
infrastructures, energy, nuclear safety and environment, building an effective food 
production, processing and distribution system, developing social services and 
education. Each country then chooses the priority sectors depending on its needs. 

Tacis works with 13 partner countries: Armenia, Georgia, Moldova, Tajikistan, 
Azerbaijan, Kazakhstan, Mongolia, Turkmenistan, Belarus, Kyrgyzstan, Russian 
Federation, Ukraine, Uzbekistan. 
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Introduction 

I am pleased to introduce the second of a series of multilingual dictionaries created 
within the TACIS Programme, a European Union initiative for the New Independent 
States and Mongolia. 

These dictionaries have been conceived as an essential contribution to the deeper 
mutual understanding between Russian and Western professionals in the most 
important areas of collaboration covered by the TACIS Programme. The first 
publication of this series, the Dictionary of Economic and Management Terms, has 
generated strong interest in the NIS Countries, where 1,500 copies have been 
distributed. Therefore I hope that this new dictionary will become a very useful 
instrument for organisations and individuals both in the NIS and in the European 
Union. 

The present volume contains basic terminology in the field of taxation and 
accounting with explanations in English and Russian together with their French and 
German equivalents. Taxation terminology is one of the most complicated parts of 
the economic domain. Furthermore, due to the difference between market driven and 
centrally planned economies, there exists a divergence in connotation for many 
taxation terms. The close connection with the European Commission's electronic 
terminological data base, EURODICAUTOM, converts this dictionary into an 
important prestandardization work facilitating specialists of the CIS countries easy 
access to taxation laws and regulations applicable in the Western countries. 

The St. Petersburg based Institute of Social and Economic Investigations has been 
in charge of the Russian part of this volume, which has been compiled, as well as the 
first dictionary, under co-ordination of the terminologists and computer scientists of 
CL Servicios Lingüísticos S.A. in Madrid. For the creation of the basic English 
corpora we have also called on the expertise of highly qualified specialists from the 
University of Surrey and Sinclair Roche & Temperley from London. 

François Lamoureux 
Assistant Director General 



Methodology 

The tax system concerns us all. While VAT is a well-known concept in Europe and is 
understood similarly in all member states, making it relatively easy to compile its 
terminology in all the official languages, this is by no means the case for the majority 
of fiscal concepts, and if we add Russian to the list, the task of both terminologists 
and experts is greatly complicated by the system's different underlying conceptual 
basis. Thus the creation of new terms becomes unavoidable, though only usage and 
Russian fiscal reality can confirm or reject these coinages. 

The concepts which are most common, though not necessarily the simplest, have of 
course been included so as to lay the proper foundations for clear and effective 
communication across differing fiscal systems. Although one day these systems may 
well converge, today the priority is to compare, understand and work with them. 

Terminological best practice favours the presentation of information in thematic 
groupings, and we have adopted this approach whilst also taking into account the 
standard data presentation used in EURODICAUTOM, the terminological database 
of the European Commission's Translation Service. The domains into which the 
dictionary has been divided were established by the collaborating experts, on the 
one hand to divide the work in a way that is intelligent and targeted, and on the other 
to avoid the repetition and confusions which re all too frequent when data is 
presented in simple alphabetical order. Specialist software developed by CL 
Servicios Lingüísticos has greatly eased data exchange, the drafting of the text of 
entries, indexing and finally the editing of the dictionary, making it a true 'paper 
database', in which it is possible to consult the data in a variety of different ways 
(see the example entry shown in 'Example dictionary entry') as well as ensuring that 
the inclusion of any subsequent updates is straight-forward. 

In the body of the dictionary entries have been sorted alphabetically on the English 
term within each thematic section, since this is the quickest way of accessing 
information. In addition we have included an alphabetically ordered global index, 
independent of the thematic ordering, in English, French, German and Russian. 
These indices refer back to the entry numbers in the main text, making it easy to 
consult all the important information. A user can take a term in English, Russian, 
German or French and trace it to its entry via the number given to the English term, 
and so find the equivalent term in any of the other languages. 
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Example dictionary entry 

/" л ̂ -——г— —'—---̂  
Entry number < (924)C^XCÌSe duty; excise tajp ► English terms 

English definition <-

Russian definition 

Juty charged on certain goi 
and services produced and/or 
sold within the country, such as 

¿bacco, beer, wines and s p p 

RU С а к ц и з ; акцизный сб(Ю> ► Russian terms 

гсвенныи налог 
товары и услуги, 
преимущественно 
массового потребления, 
включаемый в цену товаре 
и оплачиваемый 
щкупателем 

DE ^Verbrauchssteuer 

FR Сaccise; droit d'accise 

-*■ German equivalent 

► French equivalen 

excise tax" 
See 924 

-* Term reference for synonyms 
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Taxation theory 
and practices 





abuse of law doctrine 

a principle whereby tax authorities are 

entitled to disregard a civil law form 

used by the taxpayer when tax 

avoidance or evasion is involved 

see: anti-avoidance measures, anti-

evasion measures, substance over 

form doctrine 

RU принцип злоупотребления 
буквой закона 

принцип начисления налога, в 
соответствии с которым 
налоговые власти могут 
отклонить декларацию, 
заполненную 
налогоплательщиком, на том 
основании,что 
налогоплательщик, 
злоупотребляя буквой закона, 
искажает истинное положение 
дел. В этом случае, налоговые 
власти могут принять к 
рассмотрению обстоятельства, 
формально не упомянутые в 
налоговом законодательстве как 
факторы, влияющие на размер 
налога. Данный принцип 
применяется, когда существует 
подозрение в попытке уклонения 
от налогообложения законными 
средствами 

DE Rechtslehrenmißbrauch; 

Mißbrauch der Rechtslehre 

FR doctrine de l'abus de droit 

accretion method 

a way of assessing taxable income in 

reference to the amount by which a 

taxpayer's net wealth or worth has 

increased for whatever reason, often 

used by the tax authorities to compute 

true income in cases of tax evasion 

RU метод налогообложения по 
совокупному доходу 

метод оценки 
налогооблагаемого дохода на 
основе сумм, на которые 
ежегодно увеличивается 
платежеспособность 
налогоплательщика из всех 
источников. В некоторых странах 
используется для расчета 
истинного дохода в случаях 
уклонения от налогообложения 

DE Veranlagungsmethode 

FR méthode de l'accroissement 

additional base 

a supplementary basis or method used 

to assess tax liability 

RU дополнительная база 
налогообложения 

дополнительная база или 
дополнительный метод 
начисления налогов, по которым 
оцениваются или 
рассчитываются налоговые 
обязательства 

в Российской Федерации 
используется при определении 
штрафных санкций налоговым 
органом в случае сокрытия 
объекта налогообложения 

DE ergänzende 

Bemessungsgrundlage 

FR assiette complémentaire 

additional rate 

any supplementary rate of tax imposed, 

such as the additional rate of tax 

formerly charged In the UK on an 

individual's investment income 

RU дополнительная ставка 

повышенная ставка налога, 
взимаемого с доходов, 
полученных по инвестициям 

DE ergänzender Satz 

FR taux supplémentaire 



advance ruling 

a decision obtained in advance from 

the tax authorities In order to establish 

the tax consequences of a given 

transaction 

RU предварительная оценка 

производимая налоговыми 
властями по желанию 
налогоплательщика оценка 
будущей операции для целей 
налогообложения, исходя из 
информации, предоставляемой 
заинтересованным лицом и 
превращающейся, в ряде стран, 
в обязательные условия 
оцениваемой сделки при ее 
совершении 

DE Vorausentscheidung; 

Vorausfestsetzung 

FR consultation préalable 

amnesty 

a special provision that may be granted 

to taxpayers on any kind of tax, usually 

as an opportunity to pay previously 

unpaid taxes and with guaranteed 

freedom from penalties and 

prosecution, and sometimes offered to 

taxpayers at times when the 

government is fighting tax evasion 

and/or in an effort to raise additional 

revenue 

see: tax evasion 

RU амнистия 

освобождение от штрафов и 
наказаний за неуплату налогов, 
предоставляемое 
правительством 
налогоплательщику при условии, 
что он выплатит сполна 
неуплаченную сумму налога, 
раскрыв перед налоговой 
администрацией все свои 
доходы. Применяется как стимул 
для декларирования доходов 
налогоплательщиками, которые 
опасаются наказания за 
уклонение от налогов в прошлом 

DE Amnestie 

FR amnistie 

appropriated tax 

a tax intended to fund a particular 

activity or area of expenditure 

see: earmarking of revenue 

RU специальный налог 

налог, поступления от которого 
предназначаются для 
финансирования конкретного 
мероприятия или конкретной 
статьи государственных 
расходов 

DE zweckgebundene Abgabe 

FR Impôt spécialisé 

8 arm's length principle 

a taxation concept referring to dealings 

between unrelated parties which are 

completely independent of one another. 

Tax authorities are often given the 

power of adjusting prices paid in 

respect of business transacted between 

affiliated parties to arm's length prices, 

or prices that independent parties 

would have agreed upon in the same 

circumstances 

compare: unitary tax system; see: 

global method, transfer pnce, resale 

price method 

RU принцип вытянутой руки 

принцип, использующийся в 
налогообложении для 
определения реальной цены 
сделок, которые могут 
осуществляться между 
родственными компаниями по 
заведомо низким тарифам в 
целях снижения 
налогооблагаемой суммы. В 
таких случаях налоговые власти 
считают ценой сделку ту, 
которая была бы назначена на 
свободном рынке в сделке 
между независимыми сторонами 

DE Fremdvergleichsprinzip; 

Drlttvergleichsprinzip 



FR principe du prix de pleine 

concurrence; principe des 

entreprises indépendantes 

authorised agent 

a person who has the express authority 

to act on behalf of another, but only 

within the limits of that authority 

RU уполномоченный 
представитель; агент 

лицо, осуществляющее 
операции от имени другого лица 

DE offizielle Vertretung 

FR mandataire 

В 

10 backup withholding tax 

in the US, a tax required to be 

deducted and withheld by the payer of 

certain reportable payments, such as 

interest, dividends or certain gambling 

winnings, where the payee fails to 

supply his taxpayer identification 

number to the payer, or supplies an 

incorrect number 

RU дублирующий подоходный 
налог у источника 

налог, взимаемый у источника с 
доходов лица, не сообщающего 
плательщику свой налоговый 
идентификационный номер или 
сообщающего неверный номер 
(например, при получении 
дивидендов, процентов, 
выигрышей и т.п.) 

DE zusätzliche Abzugssteuer 

FR retenue de garantie à la source 

11 basis of assessment 

the basis for calculating the tax due for 

any assessment period, for example 

the income of the previous fiscal year, 

the current fiscal year or the accounting 

year 

RU налогооблагаемая база 

основа начисления налога 
(например, доход предыдущего 
года, доход текущего периода и 
пр.) 

DE Bemessungsgrundlage 

FR assiette; base d'Imposition 

12 benefit principle 

the principle according to which those 

who benefit from a public good or 

service share the cost according to the 

extent of their usage 

RU принцип полученной выгоды 

принцип, согласно которому 
использование общественной 
собственности и услуг 
предполагает перенесение 
соответствующей части 
связанных с ними затрат на 
соответствующих пользователей 

DE Nutzenprinzip 

FR principe des avantages 

13 benefit theory of taxation 

the theory that.people should be 

charged by the government for services 

according to the benefit received. If 

adopted in respect of the payment of 

rates to local authorities, this would 

mean that taxation would be regressive 

since the state provides many services 

which are mostly for the benefit of 

people with low incomes 

RU принцип полученной выгоды 
применительно к 
налогообложению; теория 
полученной выгоды 



положение о том, что сборы за 
предоставляемые государством 
услуги должны взиматься в 
соответствии с получаемой 
бенефициаром выгодой. В 
случае применения данного 
принципа, налогообложение 
было бы регрессивным, 
поскольку государство 
предоставляет много услуг, 
которые, в основном, 
предназначаются для людей с 
невысокими доходами 

DE Prinzip der Besteuerung von 

Unterstützungsleistungen des 

Staats 

FR Imposition fondée sur les 

avantages reçus de l'Etat 

14 best judgement 
assessment 

an assessment of tax liability on the 

basis of the best judgement of the tax 

authorities in cases where the taxpayer 

has failed to make his return, comply 

with directives or produce the 

necessary documentation 

see: estimated assessment 

RU оценка по усмотрению 
налоговых властей 

определение суммы 
налогооблагаемого дохода 
налоговой администрацией по 
ее собственному усмотрению в 
случаях отсутствия декларации о 
доходах или другой 
необходимой документации, или 
при невыполнении 
налогоплательщиком 
установленных процедур 

DE bestmöglichste Schätzung 

15 blue return system 

in certain Asian countries such as 

Japan, a system established by income 

tax administrations in order to 

encourage taxpayers to use standard 

accounting procedures 

RU "голубая" система 
декларирования 

система начисления и сбора 
подоходного налога, 
применяемая в некоторых 
странах Азии в целях внедрения 
и поощрения стандартизации 
бухгалтерского учета 
налогоплательщиков 

DE BlueReturnSystem 

FR système de la déclaration 

«bleue» 

16 bracket indexation 

in the UK, the linking of tax brackets to 

the retail price index in order to 

alleviate the effects of inflation 

RU индексация шкалы доходов 

обновление налоговой шкалы 
доходов в соответствии с ростом 
индекса розничных цен для 
снижения негативных 
последствий инфляции 

DE Indizierung von Steuerklassen 

FR indexation par tranches 

17 brackets 

in a graduated system of taxation, the 

slabs or slices of taxable income 

subject to particular rates of income tax 

or the portions or slices of wealth or 

capital which are subject to particular 

rates of wealth or capital tax 

RU ступень налоговой шкалы; 
группа доходов 

категория доходов при 
группировке 
налогоплательщиков по доходу в 
прогрессивном ступенчатом 
налогообложении. Ставка налога 
для каждой группы 
устанавливается к сумме, 
превышающей базовый уровень 
для данной группы 

DE Einkommensstufen; 

Steuerklassen 



FR tranches de revenu 

18 budget deficit 

the excess of planned government 

expenditures over projected revenues, 

or a negative budget surplus 

RU дефицит бюджета 

превышение государственных 
расходов над доходами 

DE Haushaltsdefizit 

FR déficit budgétaire 

budgetary policy 

See 50 

20 classical system of 

taxation 

the method of charging corporate tax 

on the income of corporate entities and 

income tax on shareholders when that 

income is distributed to them as 

dividends, thereby treating the 

corporation as an entity distinct and 

separate from the shareholders without 

allowing a tax credit at either level 

RU классическая система 
налогообложения 

система налогообложения 
акционерных компаний и их 
акционеров, по которой прибыль 
корпорации и дивиденды 
акционеров рассматриваются 
как два самостоятельных 
объекта налогообложения 

DE klassisches 

Besteuerungssystem 

FR système d'imposition classique 

19 canons of taxation 

the four rules of taxation: equity, 

certainty, convenience and economy, 

set forth by Adam Smith in his "Wealth 

of Nations" 

RU традиционные принципы 
налогообложения 

четыре принципа 
налогообложения, изложенные в 
труде Адама Смита "Богатство 
Нации": беспристрастность, 
достоверность, выгодность, 
рациональность 

DE Grundsätze der Besteuerung 

FR principes de fiscalité 

CFR 

See 21 

21 Code of Federal 

Regulations; CFR 

in the US, the authoritative federal 

publication containing regulations of the 

various federal agencies, including 

those of the Treasury Department 

RU Кодекс федеральных правил 

авторитетное государственное 
издание, содержащее правила, 
разрабатываемые рядом 
федеральных ведомств в США, в 
том числе' Казначейством 

DE Code der Bundesregulierung 

FR Code des règlements fédéraux 

22 comprehensive income tax 

system 

a tax system under which tax is 

imposed on the taxpayer's total income 

compare: scheduler tax 



RU глобальная система взимания 
подоходного налога 

форма построения подоходного 
обложения, при которой налоги 
взимаются с совокупного дохода 
налогоплательщика, в отличие от 
шедулярного (или 
аналитического) 
налогообложения (т.е. деления 
дохода на части (шедулы) в 
зависимости от источника 
дохода (заработная плата, 
дивиденды, рента и т.д.) 

DE umfassendes 

Einkommensteuersystem 

FR système d'impôt sur le revenu 

global 

23 condition precedent 

a precondition which must be satisfied 

before a contract, a clause in a 

contract, or a statutory provision takes 

effect 

RU предварительное условие 

условие, которое должно быть 
выполнено для того, чтобы 
вошел в силу контракт, 
отдельный пункт контракта или 
устава 

DE Präzedenzbedingung; 

aufschiebende Bedingung 

FR condition suspensive 

24 condition subsequent 

a condition which, when satisfied, 

triggers a certain event or 

consequence, e.g. the tennination of a 

provision of a contract or the use of 

property 

RU последующее условие; 
резолютивное условие 

условие, выполнение которого 
влечет за собой определенное 
событие или последствие, 
например, прекращение дейстия 
пункта контракта или вступление 
в право пользования 
имуществом 

DE nachfolgende Bedingung 

FR condition résolutoire 

25 contingent tax liability; 

latent tax liability 

a potential liability to tax which would 

become due if a particular event were 

to take place 

RU условная задолженность по 
налогам; латентные налоговые 
обязательства 

потенциальная ответственность 
по налогам на определенные 
виды продуктов или 
деятельность, которые 
выплачиваются в случае 
осуществления данных операций 

DE latente Steuerpflicht 

FR charge fiscale latente 

26 continuity of business 

a concept applied in most tax systems 

whereby trading losses can only be 

offset against future trading profits 

provided that the company concerned 

cames on the same and continuing 

business 

RU непрерывность коммерческой 
деятельности 

необходимое условие для 
применения системы расчета 
налогооблагаемой прибыли, по 
которой торговые потери 
текущего года учитываются в 
составе затрат будущего года 

DE Prinzip der kontinuierlichen 

Geschäftsführung 

FR continuité de l'exploitation 

Corporation Tax Law 

See 27 
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